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MODEL #FL010103CP

Questions, problems, missing parts? Before returning to your retailer, call our 
customer service department at 1-866-389-8827, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Friday.   

ITEM #0065454

TWO HANDLE
LAUNDRY FAUCET

Français / Español p. 9

Serial Number Purchase Date

AB12318

ATTACH YOUR RECEIPT HERE
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PACKAGE CONTENTS

A

B

 PART DESCRIPTION   QUANTITY
A Faucet 1

B Hose Adapter 1



3

 SAFETY INFORMATION

PREPARATION

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the 
product.

WARNING

assemble the product. 

Estimated Assembly Time: 12 minutes

-
lease built-up pressure.

HARDWARE CONTENTS ( )

AA
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

    faucet if necessary.

2. Place a bead of clear silicone sealant

A

AA

A
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

A

5
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OPERATION INSTRUCTIONS

A

B

B
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CARE AND MAINTENANCE

TROUBLESHOOTING

 POSSIBLE CAUSE  CORRECTIVE ACTION PROBLEM

distorted.

Retainer nut has come 
loose. Ball seal damaged or 
dirty. Seats damaged.

Aerator is dirty or mis-fitted.
Aerator is loose or seal is
missing.

Tighten the retainer nut. Clean
or replace seal. Replace seats
and springs.

debris in the aerator screens

is properly installed. Tighten
aerator. Replace aerator.



1.1
1.2

10.

2.

4.

3.

5.

6.

7.

9.

8.

PART DESCRIPTION     PART #
1.1 A66D684C

1.2 A66D684H

2 Acrylic Handle A029001

3 A663629

4 Cartridge Assembly

5 A663002

6 Putty Plate A011018

7 A504023

8 Spout Assembly A666985-S

9 Spout Seal Kit

10 Hose Adapter

8

REPLACEMENT PARTS LIST

For replacement parts, call our customer service department at 1-866-389-8827, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Friday.

Printed in China

WARRANTY

only to the original purchaser. The manufacturer agrees to correct such defects at no charge or, at our 

customer service department at 1-866-389-8827
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MODÈLE #FL010103CP

ARTICLE #0065454

ROBINET DE SALLE DE 
LAVAGE À DEUX POIGNÉES

MODELO #FL010103CP

ARTÍCULO #0065454

GRIFO PARA CUARTO DE 
LAVADO DE DOS MANIJAS

Des questions, des problèmes, des pièces manquantes? Avant de retourner l’article 
au détaillant, appelez notre service à la clientèle au 1 866 389-8827, entre 8 h et 20 h
(HNE), du lundi au vendredi.

¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de volver a la tienda, llame a nuestro 
Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-389-8827, de lunes a viernes de 8 a.m. a 
8 p.m., hora estándar del Este.

JOIGNEZ VOTRE REÇU ICI / ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

Numéro de série / Número de serie  __________________________________________________   

Date d’achat / Fecha de compra  _____________________________________________________
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CONTENU DE L’EMBALLAGE / CONTENIDO DEL PAQUETE

A

B

 PIÈCE
PIEZA

DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN QUANTITÉ
CANTIDAD

A Robinet / Grifo 1

B Adaptateur de tuyau / Adaptador de manguera 1
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Écrou de blocage 
Contratuerca

x 2

AA

QUINCAILLERIE INCLUSE (grandeur réelle) / ADITAMENTOS (se muestran en tamaño real)

CONSIGNES DE SÉCURITÉ / INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité du présent manuel avant de tenter d’assembler, 
d’installer ou d’utiliser l’article.

AVERTISSEMENT

  calfeutrant à base de silicone.

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el 
producto.

ADVERTENCIA

  utilice masilla de calafateo de silicona.
-
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PRÉPARATION / PREPARACIÓN

Avant de commencer l’assemblage du produit, assurez-vous d’avoir toutes les pièces. Comparez 

Temps d’assemblage approximatif : 12 minutes

Outils nécessaires pour l’assemblage (non inclus) : clé à molette et scellant à base de silicone.
Outils utiles (non inclus) : pince multiprise et lunettes de sécurité.

actionnez le vieux robinet de façon à évacuer la pression accumulée.

l’intégrité du système.

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las 

producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas. 

Tiempo estimado de ensamblaje: 12 minutos

Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): Llave ajustable, sellador de silicona.
Herramientas útiles (no se incluyen): Pinzas channel-lock, gafas de seguridad.

inglesa para sujetar el conector y una segunda llave inglesa para apretar la tuerca con ¼ de giro 



1

1

2

1

2

3

2

13

1. Retirez l’adaptateur de tuyau (B) du robinet (A).

    Retire el adaptador de manguera (B) del grifo (A).

    silicone clair (non inclus) autour de la
    base du robinet (A). Posez le robinet (A) 
    dans les trous de l’évier (non inclus).

    transparente (no se incluye) alrededor de la 
    base del grifo (A). Instale el grifo (A) a 
    través de la parte superior del lavabo (no
    se incluye).

A

AA

A

INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE / INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

3. Posez les écrous de blocage (AA) sur
    les tiges filetées du robinet (A) et serrez-les
    à la main.

    Instale las contratuercas (AA) en los
    vástagos roscados del grifo (A) y apriete a 
    mano.
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INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE / INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

4. Fixez les écrous d’accouplement (non incluses) 
    aux conduites d’alimentation (non incluses). 
    Vissez les écrous d’accouplement et les con
    duites d’alimentation aux tiges du robinet (A).

    Instale las tuercas de acoplamiento 

    (no se incluyen). Atornille las tuercas de 

    vástagos del grifo (A).

A

5.  Rétablissez l’alimentation en eau.

     Restablezca el suministro de agua.

5
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3. Remettez l’adaptateur de tuyau (B) en place.

    Vuelva a colocar el adaptador de manguera (B).

B

MODE D’EMPLOI / INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

1. Retirez l’adaptateur de tuyau (B) du robinet (A).

    Retire el adaptador de manguera (B) del grifo (A).

2. Évacuez les débris et vérifiez si le drain fuit.

    Deje correr el agua para eliminar los 

    alrededor del desagüe.

A

B
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ENTRETIEN / CUIDADO Y MANTENIMIENTO

DÉPANNAGE / SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

  votre garantie.

PROBLÈME
PROBLEMA

CAUSE POSSIBLE
CAUSA POSIBLE

MESURE CORRECTIVE
ACCIÓN CORRECTIVA

La poignée fuit.

Hay una fuga debajo de la 
manija.

L’écrou de serrage s’est 

endommagé ou sale. Les 
sièges sont endommagés.

suelta. El sello de bola está 
dañado o sucio. Los asientos 
están dañados.

Resserrez l’écrou de serrage. 
Nettoyez ou remplacez le joint. 
Remplacez les sièges et les 
ressorts.

El aireador está suelto o mal 
instalado. El aireador está 
suelto o no está instalado el 
sello.

L’aérateur fuit ou le jet est 
déformé.

El aireador tiene fugas o el flujo 
de agua es irregular.

L’aérateur est sale ou mal 
adapté. L’aérateur est desserré 

El aereador está suelto o mal 
ajustado. El aereador está flojo 
o falta un sello.

Retirez l’aérateur, vérifiez si 
ses grilles sont obstruées par 

la rondelle en caoutchouc est 
bien installée. Serrez l’aérateur. 
Remettez l’aérateur en place.

Retire el aireador, revise si 
hay residuos en los filtros del 

arandela de goma esté bien 
instalada. Apriete el aireador. 
Reemplace el aireador.



17

GARANTIE / GARANTÍA

Le fabricant garantit le robinet contre les défauts de matériaux ou de fabrication présents au moment 

de l’expédition de l’usine pendant une période limitée à compter de la date d’achat. Cette garantie 

au 1 866 389-8827 afin d’obtenir une autorisation de retour et des instructions d’expédition. Vous 

-

stallation et de réinstallation incombent à l’acheteur. L’acheteur est responsable de tout dommage 

responsable de l’installation du robinet durant la période de garantie. Aucune autre garantie explic-

ite n’est consentie. Le fabricant décline toute garantie implicite. Le fabricant n’est pas responsable 

des dommages accessoires, consécutifs ou spéciaux découlant de l’utilisation ou du rendement du 

ou d’une province à l’autre. Cette garantie remplace toute garantie antérieure.

acepta reparar dichos defectos sin cargo o, según nuestro criterio, reemplazar el grifo por un modelo 

-

-

-
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LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE / LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

Pour obtenir des pièces de rechange, veuillez

1 866 389-8827, entre 8 h et 20 h (HNE), du
lundi au vendredi.

Para obtener piezas de repuesto, llame a
nuestro Departamento de Servicio al Cliente
al 1-866-389-8827, de lunes a viernes de
8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este.

PIÈCE
PIEZA

DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN

1.1 A66D684C

1.2 A66D684H

2 A029001

3 A663629

4 Ensemble de cartouche / Ensamble de cartucho A66D636N

5 Ensemble siège et ressort / Juego de asiento y resorte A663002

6 A011018

7 Ensemble d’écrous de blocage / Juego de contratuercas A504023

8 A666985-S

9 A603235N

10 Adaptateur de tuyau / Adaptador de manguera A500003N

Nº DE PIÈCE 
PIEZA #

1.1
1.2

10.

2.

4.

3.

5.

6.

7.

9.

8.

Imprimé en Chine / Impreso en China


